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Liste des sites / List of sites
BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ
2727, boulevard Thimens 

BIBLIOTHÈQUE DU  
VIEUX-SAINT-LAURENT
1380, rue de l’Église  

COMPLEXE SPORTIF 
DE SAINT-LAURENT
2385, boulevard Thimens

ÉGLISE SAINT-LAURENT
805, avenue Sainte-Croix 

MAISON ROBERT-BÉLANGER
3900, chemin du Bois-Franc

MUSÉE DES MÉTIERS D’ART 
DU QUÉBEC (MUMAQ)
615, avenue Sainte-Croix

PARC AIMÉ-CARON
700, rue Muir 

PARC ALEXIS-NIHON
2999, rue Badeaux

PARC BEAUDET 
Intersection de la rue du Collège 
et du boulevard Décarie

PARC DU BOIS-FRANC,  
BASSIN DU SUROÎT 
Intersection de la rue des Hémisphères 
et de la rue du Chinook

PARC COUSINEAU
1740, avenue O’Brien
Intersection de la rue Poirier

PARC GOHIER
730, rue Buchanan
Intersection de la rue de l’Église

PARC HARRIS
Intersection de la rue Tassé  
et de l’avenue O’Brien

PARC HARTENSTEIN
1505, rue Cardinal 
Intersection de la rue Tassé 
et de la rue Décarie

PARC NOËL-NORD
2900, rue Baker
Intersection de la rue McCarthy

PARC PAINTER
260, rue Marcotte
Intersection de la rue Quenneville

PARC PHILIPPE-LAHEURTE
Intersection du boulevard Cavendish  
et de la rue Raymond-Lasnier

PARC POIRIER
900, rue Trudeau
Intersection de la rue Hislop

PARC SAINT-LAURENT
845, rue Poirier
Intersection de la rue Barré

PLACE RODOLPHE-ROUSSEAU
1519-1533, boulevard Édouard-Laurin 
Métro Côte-Vertu, sortie Nord
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CULTURE ET BIBLIOTHÈQUES
Été 2025
CULTURE AND LIBRARIES
Summer 2025

Pour de plus amples renseignements sur la programmation, s’inscrire  
à une activité ou obtenir un billet, voir le Calendrier au  
montreal.ca/saint-laurent
For more information on the program, to register for an activity or to obtain  
a ticket, consult the Calendar at montreal.ca/en/saint-laurent

Direction de la culture, des sports, des loisirs et du développement social 
Arrondissement de Saint-Laurent, mai 2025 



SUIVEZ-NOUS SUR / FOLLOW US ON
    mdcsaintlaurent	           ArrSaintLaurent

montreal.ca/lieux/maison-de-la-culture-saint-laurent-comptoir-de-service

MAISON DE LA 
CULTURE SAINT-LAURENT

COMPTOIR DE SERVICE ET  
CENTRE D’EXPOSITION LETHBRIDGE

2727, boulevard Thimens, Saint-Laurent H4R 1T4 
  514 855-6130, poste 4443 

saint-laurent.mdc@montreal.ca 

Renseignements et billetterie / Information and tickets	

HORAIRE D’ÉTÉ / SUMMER SCHEDULE

Lundi – mardi
Mercredi au vendredi
Samedi – dimanche

Fermé
13 h – 19 h
10 h – 16 h

Monday – Tuesday 
Wednesday to Friday
Saturday – Sunday

Closed
1 p.m. – 7 p.m.
10 a.m. – 4 p.m.

 
 
Pour toute question sur l’accessibilité des salles et des événements : 
514 855-6130, poste 4443 ou saint-laurent.mdc@montreal.ca

For any questions about the accessibility of spaces and events: 
514 855-6130, ext. 4445 or saint-laurent.mdc@montreal.ca
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ARTS VISUELS
VISUAL ARTS

© Denis Martin

EXPOSITION / EXHIBITION

CHEMINER ENTRE  
LE THÉÂTRE ET LES ARTS VISUELS
Sylvie Gosselin

Centre d’exposition Lethbridge
12 juin au 7 septembre
June 12 to September 7
La comédienne et plasticienne Sylvie Gosselin invite le public à emprunter  
les sentiers de son univers à travers une exposition composée des artefacts 
scénographiques des quatre spectacles qu’elle a conçus : La couturière, Contes 
Arbour, Histoires d’ailes et d’échelles et Renard Doux. Elle y présente également 
ses journaux de création, témoins de son processus créatif.
Actress and visual artist Sylvie Gosselin invites visitors to follow the paths of her  
universe through an exhibition featuring scenographic artifacts from the four 
shows she has created: La couturière, Contes Arbour, Histoires d’ailes et d’échelles 
and Renard Doux. She also presents her creative diaries, evidence of her  
creative process.

   

ATELIER CRÉATIF / CREATIVE WORKSHOP

CHEMINER ENTRE LE THÉÂTRE ET LES ARTS VISUELS
Centre d’exposition Lethbridge 
Samedi 16 août / 10 h 30 et 13 h
Saturday, August 16 / 10:30 a.m.  
and 1 p.m.
Visite guidée de l’exposition suivie d’un atelier d’art plastique à la manière 
de l’artiste.

    514 855-6130, p. 4443
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•	Toutes les activités sont gratuites.  
En cas de pluie, elles sont annulées, sauf indication contraire.

•	Apportez votre pique-nique et vos chaises de jardin 
aux spectacles.

•	Prêt de casques réducteurs de son et de couvertures pour 
pique-nique sur présentation d’une pièce d’identité lors 
des spectacles.

•	All events are free.  
Unless otherwise indicated, they will be cancelled in  
case of rain. 

•	Bring your picnic and your lawn chairs to the shows.
•	Loan of sound-reducing headphones and picnic blankets 

on presentation of ID during shows.
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ATELIERS LUDIQUES 
DE PEINTURE À L’EAU  
FUN WATERCOLOUR PAINTING 
WORKSHOPS 
Carole Dubuc  

Parc Gohier 
Samedis et dimanches / 28 juin au  
3 août / 13 h 30
Saturdays and Sundays / June 28 to 
August 3 / 1:30 p.m.

DANSE EN FAMILLE 
FAMILY DANCE  
Studio de danse Impulse
Mardis / 18 h
Tuesdays / 6 p.m.
Parc Beaudet 15 juillet / July 15
Parc Saint-Laurent 22 juillet / July 22
Parc Noël-Nord 29 juillet / July 29 
Parc Aimé-Caron 5 août / August 5
Parc Harris 12 août / August 12
Parc Gohier 19 août / August 19

KIOSQUE SUR 
LA BIODIVERSITÉ 
BIODIVERSITY KIOSK
GUEPE
Dimanches / 9 h 30
Sundays / 9:30 a.m.

À la découverte des insectes
Parc Saint-Laurent 13 juillet / July 13
À la découverte des oiseaux
Parc Philippe-Laheurte 
20 juillet / July 20
À la découverte des mammifères
Parc Bois-Franc 27 juillet / July 27
À la découverte des amphibiens 
et reptiles
Parc Beaudet 3 août / August 3
À la découverte des arbres 
et leurs habitants
Parc Gohier 10 août / August 10

PREMIERS PAS
Initiation à la danse et pratique 
en groupe.
Introduction to dance and  
group practice.

Place Rodolphe-Rousseau
Vendredis / 17 h 30 à 20 h
Fridays / 5:30 to 8 p.m.

Danse sociale
18 juillet
July 18
Danse autochtone
25 juillet
July 25
Swing
1er août
August 1

YOGA DANS LE PARC 
OUTDOOR YOGA

Parc Gohier
Mardis / 8 juillet au 26 août / 19 h 30
Tuesdays / July 8 to August 26 
7:30 p.m.

ACTIVITÉS EN CONTINU
ONGOING ACTIVITIES

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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© Oscar Aguirre

INSTALLATION EXTÉRIEURE 
OUTDOOR INSTALLATION 

SÉDIMENT NARRATIF
Audiotopie et la Quadrature
Installation qui invite à se coucher 
au sol pour faire l’expérience du récit 
par la vibration.
Installation to experience storytelling 
through vibration by lying on 
the ground.

Parc Beaudet
20 juin au 13 juillet
June 20 to July 13

Atelier de médiation 
Mercredi 25 juin / 17 h à 19 h
Mediation workshop 
Wednesday, June 25 / 5 to 7 p.m.

  

PIANOS PUBLICS
Place Rodolphe-Rousseau 
Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent
Accès libre : 11 juin au 27 août 
Free access: June 11 to August 27

MUSIQUE / MUSIC

JAM CITOYENS
On joue en solo ou en groupe!
Whether solo or in a group,  
come and play!

Parc du Bois-Franc
Mercredi 9 juillet / 17 h 30 à 18 h 30
Wednesday, July 9 / 5:30 to 6:30 p.m.  

Parc Beaudet 
Samedi 9 août, en journée
Saturday, August 9, during the day 

Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent
Mercredi 13 août / 17 h 30 à 18 h 30
Wednesday, August 13 / 5:30 to 6:30 p.m. 

Parc Aimé-Caron
Vendredi 15 août / 19 h à 20 h 
Friday, August 15 / 7 to 8 p.m. 

  514 855-6130, poste 4443

MUSIQUE / MUSIC

RÉCITAL DE PIANO
Hồ Thị Thể Vân

Bibliothèque du  
Vieux-Saint-Laurent
Mercredi 13 août / 19 h
Wednesday, August 13 / 7 p.m.

ARTS EXTÉRIEURS
OUTDOOR ARTS

© Nguyen Dac Hieu
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LANCEMENT DES FÊTES ESTIVALES 
SUMMER CELEBRATIONS LAUNCH 
MUSIQUE / MUSIC

FIM DE MUNDO
Bianca Rocha  

Parc Beaudet
Mercredi 25 juin / 19 h 
Wednesday, June 25 / 7 p.m.
Une rencontre musicale entre différents univers culturels, créant une  
expérience unique.
A musical fusion of different cultural universes, creating a unique experience.

 

VENTE-DÉBARRAS COLLECTIVE 
COLLECTIVE GARAGE SALE

Parc Painter
Samedi 14 juin / 12 h à 18 h
Saturday, June 14 / 12 to 6 p.m.
Information : activites.chameran@gmail.com

JUIN / JUNE

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required

© Thaissa Duarte
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MARCHÉ FESTIF 
FESTIVE MARKET
VertCité

Maison Robert-Bélanger
Samedi 5 juillet / 11 h à 17 h 
Saturday, July 5 / 11 a.m. to 5 p.m.
11 h à 17 h : Animation et visites guidées des jardins
13 h à 16 h : Visites guidées de la maison Robert-Bélanger avec un historien
15 h 30 : Spectacle de danse traditionnelle de La R’voyure
Marché fermier et artisanal, spectacles et ateliers de musique traditionnelle,  
activités pour toute la famille.
11 a.m. to 5 p.m.: Entertainment and guided tours of the gardens 
1 to 4 p.m.: Guided tours of Maison Robert-Bélanger with a historian
3:30 p.m.: Traditional dance show by La R’voyure
Farmers’ and crafts market, traditional music shows and workshops, activities for 
the whole family.

     

JUILLET / JULY
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© Sarah Seené, Sébastien Lépine

MUSIQUE / MUSIC

APRÈS LA TEMPÊTE
Éveline 

Parc du Bois-Franc
Mercredi 9 juillet / 19 h
Wednesday, July 9 / 7 p.m.
Un spectacle aux accents rock, jazz et 
pop rempli de mélodies accrocheuses 
et de lyrisme rafraîchissant. 
A rock, jazz and pop show full of catchy 
melodies and refreshing lyricism.

 

© Productions Realiva 

CIRQUE / CIRCUS
LA TOURNÉE DES 
QUARTIERS - LE PYJAMA 
DU CHAT
Montréal Complètement 
Cirque - Tohu

Parc Gohier
Samedi 12 juillet / 17 h à 20 h
17 h à 19 h : Animation
19 h : Spectacle Le pyjama du chat
Saturday, July 12 / 5 to 8 p.m.
5 to 7 p.m.: Entertainment 
7 p.m.: Le pyjama du chat show
L’élégance glamour des années 1920 
rencontre le dynamisme du cirque 
contemporain.
The glamorous elegance of the 1920s 
meets the dynamism of contemporary 
circus.

  

© Less Toches 

CHAMERAN EN FÊTE
Parc Painter
Mercredi 16 juillet / 16 h à 21 h
Wednesday, July 16 / 4 to 9 p.m.
16 h à 19 h 30 : Kiosques et activités ludiques
20 h : Spectacle La Cumbia SVP! de Less Toches
4 to 7:30 p.m.: Booths and fun activities
8 p.m.: La Cumbia SVP! show by Less Toches
Fête de quartier avec la participation de plusieurs organismes : animation,  
spectacle, maquillage et structures gonflables.
Neighborhood party with the participation of several organizations:  
entertainment, show, face painting and inflatable structures.

   

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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© Philippe Latour 

THÉÂTRE / THEATRE

INDISCRÉTIONS 
PUBLIQUES
Théâtre du Ricochet

Parc Beaudet
Samedi 19 juillet / 18 h
Saturday, July 19 / 6 p.m.
Parcours théâtral où le public est 
guidé d’un banc de parc à l’autre pour 
découvrir sept courtes pièces sur des 
enjeux d’actualité tantôt engagés ou 
humoristiques.

  

FESTIFÊTE 
Parc Poirier
Mercredi 23 juillet / 16 h à 20 h
Wednesday, July 23 / 4 to 8 p.m.
16 h 30 et 18 h : Déambulatoire de la 
Fabrique insolite
19 h : Spectacle de Superfly
4:30 and 6 p.m.: Fabrique insolite 
walkabout
7 p.m.: Show by Superfly 
Fête de quartier avec la participation 
de plusieurs organismes : animation 
et spectacle.
Neighborhood party with the 
participation of several organizations: 
entertainment and show.

   

LES JEUX DE LA RUE : 
SOCCER
Rap Jeunesse

Complexe sportif
Jeudi 24 juillet / 9 h à 22 h
Tournois sportifs pour les 12 à 24 ans.
Sport tournaments for participants 
aged 12 to 24.
Information : 514 855-6110,  
poste 4904
Inscription sur place 
Registration on site

 

 

© Justine Desmarais

THÉÂTRE / THEATRE

DAGOBERT
Théâtre de la Roulotte

Parc Cousineau  
Lundi 28 juillet / 10 h 30 et 19 h
Monday, July 28 / 10:30 a.m.  
and 7 p.m.
Le roi Dagobert et sa fille Irmine 
doivent protéger leur royaume contre 
le maléfique Grand Éloi. 
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LES JEUX DE LA RUE : 
BASKETBALL 
Rap Jeunesse

Parc Cousineau
Jeudi 31 juillet / 9 h à 22 h
Thursday, July 31 / 9 a.m. to 10 p.m.
Tournois sportifs pour les 12 à 24 ans.
Sport tournaments for participants 
aged 12 to 24.
Information : 514 855-6110,  
poste 4904
Inscription sur place 
Registration on site

 

 

© Manuela Gomez 

MUSIQUE / MUSIC

DEL HORIZONTE
Boogát

Parc Beaudet
Jeudi 31 juillet / 19 h
Thursday, July 31 / 7 p.m.
Boogát chante et rappe sur un  
mélange de styles, du hip-hop à la 
musique moderne latino-américaine, 
en passant par l’électro et d’autres 
genres plus traditionnels.
Boogát sings and raps to a mix of 
styles, from hip-hop to modern Latin 
American music, electro and other 
more traditional genres.  

Présenté grâce au soutien de la  
Succession Charles S. Campbell,  
administrée par RBC Trust Royal.
Presented through the estate of 
Charles S. Campbell, administered  
by RBC Royal Trust.

 

    

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required



FÊ
TE

S 
ES

TI
VA

LE
S 

/ S
UM

M
ER

 C
EL

EB
RA

TI
ON

S

14    Saint-Laurent

RENCONTRE AU PARC 
AVEC LES PEINTRES
Association des artistes 
de Saint-Laurent

Parc Beaudet
Samedi 2 août / 13 h à 16 h

 

© Amanda Kellock

THÉÂTRE / THEATRE

THE IMPORTANCE 
OF BEING EARNEST
Repercussion Theatre,  
Persephone Productions  

Parc Philippe-Laheurte
Samedi 2 août / 19 h
Saturday, August 2 / 7 p.m.
Dans cette satire, Oscar Wilde dépeint 
et critique la société d’autrefois et 
d’aujourd’hui avec humour.
In this satire, Oscar Wilde humorously 
depicts and criticizes society, past and 
present.

 

AOÛT / AUGUST 
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© Victorine Yok

FÊTE DE SAINT-LAURENT
Parc Beaudet 

Samedi 9 août / 15 h à 21 h
Saturday, August 9 / 3 to 9 p.m.
Animation familiale et spectacles variés
Family entertainment and varied shows

  

CHANSON / SONG

Lily Beaulieu
19 h 15 / 7:15 p.m.

Cabaça - Diogo Ramos
19 h 30 / 7:30 p.m. 

Jam citoyen
On joue en solo ou en groupe!
Whether solo or in a group,  
come play!
Sur inscription : 514 855-6130,  
poste 4443

15 h à 18 h 30 : Animation et kiosques d’organismes
3 to 6:30 p.m.: Entertainment and various organizations’ booths

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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MESSE ET GOÛTER 
MASS AND SNACK

Église Saint-Laurent
Dimanche 10 août 
Sunday, August 10
12 h à 13 h : Messe en l’honneur 
de saint Laurent
13 h à 14 h : Léger goûter sur l’herbe 
avec animation
12 to 1 p.m.: Mass to honour  
Saint Laurent
1 to 2 p.m.: Light snack with  
entertainment on the lawn

 

CINÉMA / FILM

LE ROBOT SAUVAGE
Chris Sanders

Parc Aimé-Caron
Vendredi 15 août / 20 h 30
Friday, August 15 / 8:30 p.m.
Après s’être échoué sur une île,  
le robot Rozzum 7134 adopte un  
oisillon avec l’aide d’un renard.

   

© Quinn Brisindi-Bégin

CIRQUE / CIRCUS

MARINGOUIN
Le Gros Orteil
Dimanche 17 août
Sunday, August 17  
Parc Alexis-Nihon 16 h / 4 p.m.
Parc Noël-Nord 19 h / 7 p.m.
Zoé et Gus partent en camping sauvage 
et sont rejoints par un personnage 
dérangeant : le maringouin.
Zoé and Gus go backcountry camping 
and are joined by an irritating  
character: the mosquito.
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© Benoit Z Leroux

CIRQUE / CIRCUS

ÉPHÉMÈRE, UN CIRQUE SOUS LES NUAGES
Vague de cirque

Parc Painter
Mercredi 20 août / 16 h 30 et 19 h
Wednesday, August 20 / 4:30 p.m. and 7 p.m.
Six acrobates téméraires profitent d’un crépuscule d’été pour défier les lois 
de la gravité.
Six daredevil acrobats take advantage of a summer twilight to defy the laws of gravity.
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Vieux-Saint-Laurent, Quartier culturel est un milieu de vie qui présente une 
concentration de services et d'activités culturelles et artistiques accessibles 
reflétant la diversité et la richesse de l'identité locale. Voici quelques-unes des 
activités présentées et organisées par ses partenaires. 

Vieux-Saint-Laurent, Quartier culturel is an area with a concentration of accessible 
services and cultural and artistic activities that reflect the diversity and richness of 
the local identity. Here is a selection of the activities presented and organized  
by its partners.
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VIEUX-SAINT-LAURENT,
QUARTIER CULTUREL
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  1   Bibliothèque du Vieux-Saint-Laurent
  2   Cégep de Saint-Laurent
  3   Salle Émile-Legault
  4   �Musée des métiers d’art du Québec 

(MUMAQ)
  5   Un ciel plein de surprises! 
  6   �Verrière de la station de métro  

Du Collège
  7   �Carrefour jeunesse emploi  

de Saint-Laurent
  8   Parc Beaudet
  9   L’art et la communauté 

10   Propulse danse
11   VertCité
12   �Comité des organismes sociaux  

de Saint-Laurent
13   �Centre d’accueil et de référence sociale  

et économique pour les immigrants  
de Saint-Laurent

14   Boulevard Décarie
15  16  17   L’art de la rue
18   Décarie hot dogs
19   Place Rodolphe-Rousseau

SUIVEZ-NOUS SUR / FOLLOW US ON
  Vieux Saint-Laurent, Quartier culturel

VIEUX-SAINT-LAURENT,  
QUARTIER CULTUREL
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PARCOURS CULTUREL  
CULTURAL ROUTE
Découverte des attraits culturels de ce quadrilatère délimité par les boulevards 
Marcel-Laurin et de la Côte Vertu, ainsi que les campus du cégep de Saint-Laurent 
et du collège Vanier.
Discovery of the cultural attractions of this area between Marcel-Laurin and de la 
Côte Vertu boulevards, as well as the Cégep de Saint-Laurent and Vanier College 
campuses. 

 
Téléchargez l'application du MUMAQ   
Download the MUMAQ app 

EXPOSITION EXTÉRIEURE 
OUTDOOR EXHIBITION

DÉCOUVRIR LIBREMENT! 
50 ANS DE L’ÉCOLE 
ALTERNATIVE JONATHAN 
École alternative Jonathan en  
collaboration avec la Maison de la 
culture Saint-Laurent

Place Rodolphe-Rousseau
Jeudi 1er mai au mercredi 15 octobre
Thursday, May 1 to Wednesday,  
October 15

  

MURALE : SÉANCES 
DE PEINTURE 
Cara Carmina

Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent
Dans le cadre des célébrations du 
60e anniversaire de la Bibliothèque 
du Vieux-Saint-Laurent, on contribue 
en août à la peinture d’une murale sur 
son mur extérieur et son sentier. Les 
moments propices à la peinture étant 
déterminés par la météo, les dates 
exactes de l’activité seront annoncées 
sur Facebook :

 bibliotheques.saint.laurent
As part of the Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent’s 60th anniversary 
celebrations, contribute to the 
creation of a mural on its exterior wall 
and pathway in August. As painting 
times are determined by the weather, 
exact dates will be announced 
on Facebook: 

 bibliotheques.saint.laurent

    

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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Information : 514 747-7367 / mumaq.com

© Stéphane Leclerc

© Michel Dubreuil

EXPOSITION / EXHIBITION

GILBERT POISSANT — UN 
PARCOURS D’ART PUBLIC
Mercredi 28 mai au dimanche 
12 octobre
Mardi au dimanche / 10 h à 17 h
Wednesday, May 28 to Sunday,  
October 12
Tuesday to Sunday / 10 a.m. to 5 p.m.
Un retour sur la carrière de ce  
céramiste-muraliste à travers ses  
nombreuses œuvres dans l’espace 
public québécois, dont la murale 
de la station de métro Outremont. 
A look back on the career of this  
ceramist-muralist through his many 
works in Québec public spaces,  
including the mural at Outremont 
metro station.

 

VISITES GUIDÉES 
GUIDED TOURS
Samedis et dimanches 
(sauf le 1er dimanche du mois) / 13 h
Saturdays and Sundays 
(except 1st Sunday of the month) / 1 p.m.

  

DIMANCHES COZY  
COZY SUNDAYS
1er juin, 6 juillet, 3 août, 7 septembre  
10 h à 17 h
June 1, July 6, August 3, September 7 
10 a.m. to 5 p.m.
19 ans et moins : gratuit
Adultes : 5 $
Ages 19 and younger: free
Adults: $5

 

© MUMAQ

ATELIERS FAMILLES 
FAMILY WORKSHOPS
Samedis et dimanches  
(sauf le 1er dimanche du mois) 
10 h 30 à 11 h 30
Saturdays and Sundays 
(except 1st Sunday of the month)   
10:30 to 11:30 a.m.

   
 

MUSÉE DES MÉTIERS D’ART 
DU QUÉBEC (MUMAQ)

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageVente de billets / Ticket sale Entrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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SUIVEZ-NOUS SUR / FOLLOW US ON
  bibliotheques.saint.laurent
      ArrSaintLaurent

montreal.ca/saint-laurent

BIBLIOTHÈQUES
LIBRARIES

BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ
2727, boulevard Thimens, Saint-Laurent  H4R 1T4    514 855-6130    Côte-Vertu    171

Inscription et information générale / Registration and general information	 Poste / ext. 4436 
Référence Section jeunesse et audiovisuel / Reference Youth and Audiovisual Sector 	 Poste / ext. 4437 
Référence Section adultes / Reference Adult Sector 	 Poste / ext. 4438

HORAIRE / SCHEDULE RÉGULIER / REGULAR ÉTÉ / SUMMER *

Lundi au mercredi 
Jeudi – vendredi 
Samedi – dimanche

Monday to Wednesday 
Thursday – Friday
Saturday – Sunday

10 h – 20 h
10 h – 19 h
10 h – 17 h

10 a.m. – 8 p.m. 
10 a.m. – 7 p.m.
10 a.m. – 5 p.m.

10 h – 19 h
10 h – 19 h 
10 h – 16 h

10 a.m. – 7 p.m.
10 a.m. – 7 p.m.
10 a.m. – 4 p.m.

BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT
1380, rue de l’Église, Saint-Laurent  H4L 2H2    514 855-6130    du Collège

HORAIRE / SCHEDULE RÉGULIER / REGULAR ÉTÉ / SUMMER *

Lundi au mercredi 
Jeudi – vendredi 
Samedi – dimanche

Monday to Wednesday 
Thursday – Friday
Saturday – Sunday

10 h – 20 h
10 h – 18 h
10 h – 17 h

10 a.m. – 8 p.m.
10 a.m. – 6 p.m.
10 a.m. – 5 p.m.

10 h – 19 h
10 h – 18 h 
10 h – 16 h

10 a.m. – 7 p.m.
10 a.m. – 6 p.m.
10 a.m. – 4 p.m.

* Du 25 juin au 1er septembre / From June 25 to September 1st
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SERVICES GRATUITS / FREE SERVICES

•	 Internet sans fil.
•	 Une naissance, un livre : 

Abonnez votre enfant d’un an ou moins à 
la bibliothèque et recevez gratuitement 
une trousse bébé-lecteur.

•	 Boîte Bienvenue bébé.
•	 Postes informatiques avec Internet et 

suite Office (Word, Excel, PowerPoint).
•	 Prêt de jeux de société, CD, DVD, Blu-Ray 

et jeux vidéo pour Xbox One, Xbox 360, 
PS4, PS5, Wii, Wii U, Nintendo Switch et 
3DS et Xbox Séries X.

•	 Prêt entre bibliothèques pour l’ensemble 
du Réseau des bibliothèques publiques 
de Montréal.

•	 Prêt d’instruments de musique à la  
Bibliothèque du Boisé.

•	 Prêt de tablettes numériques à l’intérieur 
de la Bibliothèque du Boisé.

•	 Cinq salles de travail en équipe à la 
Bibliothèque du Boisé. Réservation : 
reservations.saint-laurent.ca

•	 Prêt de disques vinyle à la Bibliothèque 
du Vieux-Saint-Laurent

•	 Biblio-maison : Service de prêt  
à domicile destiné aux personnes  
à mobilité réduite.  
514 855-6130, poste 4718

•	 Prêt sur place de fauteuil roulant, de 
lecteur DAISY, de loupe numérique et de  
téléagrandisseur.

•	 Wi-Fi Internet access.
•	 Une naissance, un livre: 

Register your infant (under age 1) at the 
library and get a free baby reading kit.

•	 Welcome baby box.
•	 Computer workstations with Internet 

access and Microsoft Office suite  
(Word, Excel, PowerPoint).

•	 Loan of board games, CDs, DVDs, Blu-
Rays and video games for Xbox One, Xbox 
360, PS4, PS5, Wii, Wii U, Nintendo Switch 
and 3DS and Xbox Series X.

•	 Interlibrary loans within the Réseau des 
bibliothèques publiques de Montréal.

•	 Loan of musical instruments (Bibliothèque 
du Boisé).

•	 Loan of tablet computers for use inside 
Bibliothèque du Boisé.

•	 Five team work spaces at Bibliothèque  
du Boisé. Reservations:  
reservations.saint-laurent.ca

•	 Vinyl records on loan at the Bibliothèque 
du Vieux-Saint-Laurent.

•	 Biblio-maison: Home loan service  
intended for people with reduced  
mobility.  
514 855-6130, ext. 4718

•	 On-site loan of wheelchair, DAISY reader,  
electronic magnifier and desktop  
magnifier.

RESSOURCES EN LIGNE / ONLINE RESOURCES

nelligandecouverte.ville. 
montreal.qc.ca 

Catalogue numérique et dossier d’abonné 
Répertoire contenant l’ensemble des 
collections des bibliothèques montréa- 
laises. Réservations en ligne et gestion  
du dossier d’abonné.

montreal.ca/sujets/ 
bibliotheque-numerique 

Bibliothèque numérique 
Livres, journaux et revues numériques, 
reportages, cours de langues et  
d’informatique.

nelligandecouverte.ville. 
montreal.qc.ca

Digital catalogue and member account 
Directory containing all of the collections 
found in Montréal libraries. Online  
reservations and member account  
management.

montreal.ca/sujets/ 
bibliotheque-numerique

Digital library 
E-books, newspapers and magazines, 
news reports, language and computer 
courses.

PHOTOCOPIES / PHOTOCOPIES

Tarifs selon le format   
Noir et blanc : 0,10 $ à 0,40 $ 
Couleur : 0,25 $ à 1 $

Rates according to format  
Black and white: $0.10 to $0.40 
Color: $0.25 to $1
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GUIDE DE PRÊT / LENDING POLICY
LIMITE D’EMPRUNTS  

Toute personne abonnée a le droit d’emprunter un total  
de 40 documents, dont un maximum de 10 DVD/Blu-Ray,  
5 jeux vidéo, 2 jeux de société, 1 instrument de musique et 
3 disques vinyle.

DURÉE DE PRÊT

Les documents sont prêtés 21 jours. Le prêt et le retour des 
jeux de société, des instruments de musique et des disques 
vinyle se font uniquement au comptoir d’accueil de leur 
bibliothèque d’appartenance.

RENOUVELLEMENTS

Les documents peuvent être renouvelés jusqu’à 3 fois, 
sauf s’ils sont réservés par une autre personne. 

RÉSERVATIONS

Tous les documents peuvent être réservés à la  
bibliothèque ou en ligne par le catalogue Nelligan.

DOCUMENTS PERDUS, ENDOMMAGÉS 
OU EN RETARD

Le coût d’achat ou de réparation ainsi que des frais 
administratifs sont exigés pour tout document perdu ou 
endommagé. Un document en retard de 5 jours ou plus 
entraînera une perte des privilèges, et ce, jusqu’à ce que 
le document soit rapporté. Lorsqu’un document déclaré 
perdu est rapporté en bon état dans les 12 mois, les frais 
correspondant à l’achat du document peuvent être rem-
boursés sur présentation du reçu. Les frais administratifs 
ne sont pas remboursables.

LOAN LIMIT 

Every member can borrow a total of 40 documents,  
including a maximum of 10 DVDs/Blu-Rays, 5 video 
games, 2 board games, 1 musical intrument and  
3 vinyl records.

LOAN PERIOD

The loan period is up to 21 days. Loans and returns of 
board games, musical instruments and vinyl records may 
only be processed at the library where they belong.

RENEWALS

Documents can be renewed up to 3 times unless they are 
reserved by another member. 

RESERVATIONS

All materials can be reserved at the library or online 
through the Catalogue Nelligan.

LOST, DAMAGED OR LATE DOCUMENTS

The purchase price or repair cost, plus administrative fees, 
are charged for any lost or damaged document. A document 
that is 5 days overdue may result in member privileges 
being revoked until it is returned. If a document that has 
been declared lost is returned in good condition within 
12 months, the purchase price will be reimbursed on 
presentation of the receipt. Administrative fees are  
not refundable.

TARIFICATION / FEE SCHEDULE
ABONNEMENT 

RÉSIDENT, ÉTUDIANT ET COMMUNAUTÉ D’AFFAIRES  	GRATUIT
NON-RÉSIDENT DE MONTRÉAL  
Personne aînée (65 ans +) 	 56 $ 
Adulte (14 ans +) 	 88 $ 
Jeune (13 ans –) 	 44 $

FRAIS DE REMPLACEMENT POUR CARTE PERDUE 

Adulte	 3 $ 
Jeune	 2 $ 
Personne aînée (65 ans et +)	 2 $

SOLDE AVANT PERTE DE PRIVILÈGES 

Pour tous	 10 $

DOCUMENTS PERDUS, ENDOMMAGÉS  
OU FACTURÉS POUR RETARD

Document à mettre au rebut	 Coût du document + 5 $ 
Document perdu	 Coût du document + 5 $ 
Document facturé pour retard 	 Coût du document + 5 $ 
(au 32e jour de retard)  
Document endommagé : reliure à faire	 7 $ 
Document endommagé : bris mineur	 2 $ 
Perte d’un document d’accompagnement	 2 $ 
Perte d’un boîtier ou d’une pochette	 2 $
NOTE : Les frais portés sur une carte Jeune sont réclamés à 
la personne responsable légalement de l’enfant.

INSTRUMENT DE MUSIQUE, JEU DE SOCIÉTÉ  
OU ÉQUIPEMENT SPORTIF

Bris complet 	 20 $ + 5 $  
Perte, bris volontaire (vandalisme),  
non-retour 	 Coût de l'objet + 5 $ 

MEMBERSHIP 
RESIDENT, STUDENT AND BUSINESS COMMUNITY  	 FREE

NON-RESIDENT OF MONTRÉAL  
Senior (Ages 65 and +)	 $56 
Adult (Ages 14 and +)	 $88 
Youth (Ages 13 and –)	 $44

LOST CARD REPLACEMENT FEE 

Adult	 $3 
Youth	 $2 
Senior (Ages 65 and +)	 $2

MAXIMUM UNPAID BALANCE BEFORE  
LOSS OF PRIVILEGES 

For all	 $10

ITEMS LOST, DAMAGED, OR BILLED AS OVERDUE

Item to be discarded	 Cost of item + $5 
Lost item	 Cost of item + $5 
Item billed as overdue	 Cost of item + $5 
(at 32 days overdue)  
Damaged item: Rebinding required	 $7 
Damaged item: Minor damage	 $2 
Loss of accompanying item	 $2 
Loss of case or jacket	 $2

NOTE: Fees charged on a youth card are claimed  
from the child’s legal guardian.

MUSICAL INSTRUMENT, BOARD GAME OR  
SPORTS EQUIPMENT

Complete breakage	 $20 + $5  
Loss, intentional damage (vandalism),  
failure to return	 Cost of item + $5  
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Deux espaces de création numérique et multimédia : Le Studio et L’Atelier. 
Des laboratoires d’expérimentation et de création pour tous vos projets : montage 
vidéo, retouche et montage photo, production de musique assistée par ordinateur, 
électronique et programmation, dessin numérique, modélisation 3D, etc.
Le Mixlab met à votre disposition des équipements et logiciels spécialisés. Que ce 
soit pour une initiation ou pour approfondir des connaissances, il s’agit d’un lieu 
d’apprentissage où profiter de l’expertise de son équipe spécialisée dans le domaine 
de la création numérique.
Le nombre d’utilisateurs est limité. 
Réservation à l’aide de ce formulaire : bit.ly/BiblioMixlab

Two dedicated spaces for digital and multimedia creation: Studio and Atelier. 
Experimentation and creation labs for a variety of projects: video montage, photo 
editing and montage, computer-assisted music production, electronics and 
programming, digital design, 3D modeling, etc.
The Mixlab offers you access to specialized equipment and software. Whether 
you’re looking for an introduction or to deepen your knowledge, the Mixlab is 
the place to learn and benefit from the expertise of its team of digital creation 
specialists.
The number of users is limited. 
Reserve your place using this form: bit.ly/BiblioMixlab

CLUB DE DESSIN 
NUMÉRIQUE
Dimanches / 15 juin, 13 juillet et  
3 août / 14 h  

 8 ans +   
Premier arrivé, premier servi

CLUB DE ROBOTIQUE
Dimanches / 22 juin et 17 août / 14 h

 8 ans +    
Premier arrivé, premier servi

BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

MIXLAB

Information et inscription dès le 29 mai 
sauf indication contraire
Information and registration as of May 29 
unless otherwise indicated

514 855-6130, poste 4436  
bit.ly/culturebiblios

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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SCULPTER UN ANIMAL 
EN 3D
Jeudi 3 juillet / 13 h 30   

 8 ans +  

CLUB DE CODAGE 
AVEC SCRATCH
Dimanches / 6 juillet et 10 août / 14 h  

 8 ans +  

ZONE MIXLAB 12-17 ANS
Samedis / 12 juillet et 9 août / 14 h    

  

ATELIER D’INITIATION 
AU « GLITCH ART »
Vendredi 18 juillet / 14 h

  

LES TRUCS ET CONSEILS 
TECHNO DU MIXLAB : 
NAVIGUER SUR INTERNET 
EN SÉCURITÉ
Vendredi 15 août / 15 h 30 

  
En ligne

APRÈS-MIDI DÉCOUVERTE 
ET EXPÉRIMENTATION 
DU MIXLAB
Mardi 19 août / 13 h

 8 ans +   
Premier arrivé, premier servi

CRÉER UN PERSONNAGE 
EN « PIXEL ART »
Dimanche 24 août / 14 h 

 8 ans +  
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ACTIVITÉS POUR ENFANTS
ACTIVITIES FOR CHILDREN

Nombre de places limité. Les activités débutent à l’heure indiquée.  
Les retardataires pourraient se voir refuser l’entrée. Les enfants de moins 
de 8 ans doivent obligatoirement être accompagnés d’une personne âgée 
de 11 ans ou plus.
Places are limited. Activities start at the indicated time. Latecomers may be denied 
entry. Children under 8 must be accompanied by a person aged 11 or over.
Information et inscription dès le 29 mai sauf indication contraire
Information and registration as of May 29 unless otherwise indicated
514 855-6130, poste 4436 
bit.ly/culturebiblios

BÉBÉS CONTES
Avec Danielle Loiseau
Samedis / 7 juin, 5 juillet et  
2 août / 10 h 30

 0-2 ans  

CLUB LEGO
Avec Melric Beauregard
Samedis / 7 juin, 5 juillet et 2 août
1er groupe : 13 h
2e groupe : 14 h 30

 6-12 ans  

HEURE DU CONTE
Avec Lili 
Mercredis / 11 juin au 13 août / 11 h

 3-5 ans  
 

BRICO-CONTES
Avec Lili 
Samedis / 14 juin et 12 juillet / 10 h 30 

 3-8 ans  

YOGISTOIRES
Avec Sarah-Maude Landriault
Dimanches / 15 juin et  
13 juillet / 10 h 30 

 0-5 ans  

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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LANCEMENT DU CLUB DE LECTURE : BINGO 
Avec Lili et Lucie 
Samedi 14 juin / 14 h

 5-13 ans  

CLUB DE LECTURE D’ÉTÉ TD
TD SUMMER READING CLUB 

 

THÈME DE L’ÉTÉ : 
UN ÉTÉ AUTOUR DU MONDE

14 juin au 8 août 2025
Section Jeunesse

Attrape ton passeport pour un voyage inoubliable aux quatre coins du monde! 
Explore des villes et des quartiers grouillants de vie. Poursuis ta route jusqu’au 
cœur des déserts, gravis des cimes enneigées et vogue sur le bleu des océans. 
Ouvre grand les yeux… et ton esprit! 

Début des inscriptions : 14 juin 
Date limite pour la remise des coupons en bibliothèque : 8 août 
Remise des prix à la Fête de Saint-Laurent le 9 août, entre 15 h et 18 h.

THEME FOR THE SUMMER: 
AROUND THE WORLD

June 14 to August 8, 2025
Youth Section

Grab your passport and get ready for an unforgettable trip all around the world! 
Explore cities and neighbourhoods bursting with life. Journey to the heart of  
deserts, climb snow-capped peaks, and sail the oceans blue. Open your eyes... 
and expand your mind!

Beginning of registration: June 14 
Deadline for returning coupons to the library: August 8 
Prize distribution at the Fête de Saint-Laurent, August 9, from 3 to 6 p.m. 
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LA BOÎTE AUX 
CARTES POSTALES
Avec Lili 
Vendredi 27 juin / 14 h 

 3-13 ans  

LES ANIMAUX AUTOUR 
DU MONDE SCULPTÉS 
EN PÂTE À MODELER
Avec Kokobrik
Mercredi 9 juillet / 13 h 

 6-9 ans  

VOYAGE MUSICAL 
Avec Lili
Vendredi 11 juillet / 14 h 

 3-13 ans  

CUISINE AUTOUR 
DU MONDE
Avec C’est moi le chef! 
Vendredi 25 juillet / 14 h
Atelier de cuisine conçu pour les 
enfants neuroatypiques (TSA, troubles 
de l’attention, etc.), mais auquel les 
enfants neurotypiques peuvent  
également participer.

 6-13 ans  

ATELIER : ORIENTE-TOI!
Avec Sciences en folie Montréal
Vendredi 8 août / 14 h

 6-13 ans  

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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ACTIVITÉS POUR ADOS
ACTIVITIES FOR TEENS

Information et inscription dès le 29 mai sauf indication contraire
Information and registration as of May 29 unless otherwise indicated 
514 855-6130, poste 4436 
bit.ly/culturebiblios

SALON DES ADOS
Avec / with Guillaume Leblanc
Mercredis et vendredis / 15 h à 17 h
Wednesdays and Fridays / 3 to 5 p.m.

  

ZONE MIXLAB 12-17 ANS
Avec Luc Paré
Samedis / 12 juillet et 9 août  
14 h à 15 h 30   
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ACTIVITÉS POUR ADULTES
ACTIVITIES FOR ADULTS

Information et inscription dès le 29 mai sauf indication contraire
Information and registration as of May 29 unless otherwise indicated
514 855-6130, poste 4436 
bit.ly/culturebiblios

COUP DE POUCE 
INFORMATIQUE  
COMPUTER BOOST
Rendez-vous individuel  
de 45 minutes
Individual 45-minutes session

  

INFO-VÉLO
Avec VertCité et Vélogik
Jeudis / 26 juin, 10 et 24 juillet,  
7 août / 13 h 30 à 16 h 30

  

COLORIAGE 
POUR ADULTES
Avec Marie Hébert
Lundis / 14 juillet et 11 août / 14 h
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BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT 

JARDIN DE LECTURE 

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required

De mai à septembre, la Bibliothèque du Vieux-Saint-Laurent anime son espace 
extérieur. Choix de livres dans l’armoire extérieure à lire sur place, piano public et 
activités créatives et ludiques. Aucune carte de bibliothèque requise.
Inscription dès le 29 mai
Registration as of May 29
514 855-6130, poste 4744 

© Martin Beaulieu

CHEMINS D’ÉCOUTE 
AU PIANO
Avec Christine Séguin, pianiste  
enseignante
Mercredi 30 juillet / 18 h
Reporté au vendredi 1er août, 18 h,  
en cas de mauvais temps 

  

JEUX DE SOCIÉTÉ 
EN FRANÇAIS
Mercredis / 23 juillet, 6 et 20 août
18 h à 19 h 
Pratique du français en groupe en 
découvrant des jeux de société 
Niveaux débutant et intermédiaire
À l’intérieur en cas de mauvais temps

  

CRÉATION DE CARILLONS 
À VENT : BUFFET SONORE
Vendredi 13 juin / 10 h 
Reporté au 20 juin en cas de 
mauvais temps

  

IMPRESSIONS 
BOTANIQUES
Avec l’équipe de la FabricARThèque
Jeudi 10 juillet / 10 h 30
À l’intérieur en cas de mauvais temps

  

MURALE : SÉANCES 
DE PEINTURE
Avec / with Cara Carmina
Dans le cadre des célébrations du 
60e anniversaire de la Bibliothèque 
du Vieux-Saint-Laurent, on contribue 
en août à la peinture d’une murale sur 
son mur extérieur et son sentier. Les 
moments propices à la peinture étant 
déterminés par la météo, les dates 
exactes de l’activité seront annoncées 
sur Facebook :

 bibliotheques.saint.laurent
As part of the Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent’s 60th anniversary 
celebrations,  contribute to the 
creation of a mural on its exterior wall 
and pathway in August. As painting 
times are determined by the weather, 
exact dates will be announced 
on Facebook: 

 bibliotheques.saint.laurent
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Information et inscription dès le 29 mai sauf avis contraire
Information and registration as of May 29 unless otherwise indicated

514 855-6130, poste 4744
bit.ly/culturebiblios

La FabricARThèque est une 
ruche d’art ouverte en accès libre 
pendant les heures d’ouverture 
de la bibliothèque, sauf durant 
les périodes dédiées aux ateliers 
dirigés.   

Équipement et matériel disponibles 
en accès libre  

•	 �Tout le matériel créatif de la 
FabricARThèque 

•	 Machine à coudre Singer Classique 
•	 Tablette lumineuse
•	 Fer à repasser 

Équipement et matériel disponibles 
avec supervision 

•	 �Machine à coudre et à broder 
numérique Brother SE600

•	 �Machine à coudre, à broder et à 
courtepointe Brother NS2750D 

•	 �Machine de découpe numérique 
Brother ScanNCut SDX225

•	 �Machine de découpe numérique 
Cricut

•	 Presse à chaud Siser

Aucune inscription pour l’utilisation 
en accès libre

Il suffit de signaler votre présence 
au bureau de référence. Apportez 
votre projet artistique ou profitez 
du matériel créatif disponible à la 
FabricARThèque pour explorer votre 
créativité! 

Pour adultes seulement

The FabricARThèque is an art hive 
open for free access during library 
opening hours, except during 
periods dedicated to guided 
workshops. 

Equipment and materials available 
for free access
•	 �All creative materials at the 

FabricARThèque 
•	 Singer Classic sewing machine  
•	 Light table
•	 Clothing iron  

Equipment and materials available 
with supervision

•	 �Brother SE600 digital sewing and 
embroidery machine

•	 �Brother NS2750D sewing, 
embroidery and needlepoint 
machine 

•	 �Brother ScanNCut SDX225 digital 
cutting machine 

•	 Cricut digital cutting machine 
•	 Siser hot press

Registration not required for  
free access

Simply indicate your presence at the 
reference desk. Bring your art project 
or use the craft materials available at 
the FabricARThèque to explore your 
creativity!  

For adults only
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Activités de la FabricARThèque
FabricARThèque activities

ZONE COUTURE ET 
BRODERIE À LA MACHINE  
MACHINE SEWING AND  
EMBROIDERY ZONE
Utilisation en libre-service des  
machines à coudre ou à broder 
pendant les périodes dédiées. Les 
personnes inscrites peuvent travailler 
de manière indépendante sur leurs 
propres projets. Le personnel de la  
bibliothèque est disponible pour 
aider avec le fonctionnement des  
machines, mais aucun cours de  
couture n’est fourni. Les personnes 
participantes doivent également 
apporter les articles nécessaires pour 
leurs projets de couture et broderie 
tels que tissus, patrons, aiguilles,  
entoilages, fermetures éclair, etc. 
Voir les détails et les plages  
disponibles dans le formulaire  
d’inscription :  
montreal.ca/lieux/fabricartheque-du-
vieux-saint-laurent

Self-service use of the sewing or  
embroidery machines during  
dedicated periods. Registered  
participants are invited to work 
independently on their own projects. 
Library staff is available to assist with 
the operation of the machines but no 
sewing classes will be provided.  
Participants must also bring the  
necessary items for their sewing  
and embroidery projects such as 
fabrics, patterns, needles, stabilizers, 
zippers, etc.  
See details and available time slots in 
the registration form:
montreal.ca/lieux/fabricartheque-du-
vieux-saint-laurent

ATELIER : REPOUSSE  
SUR MÉTAL
Dimanche 27 juillet / 13 h
Apprentissage de la repousse 
sur métal, une technique artisanale 
ancienne qui permet de réaliser 
des motifs en relief sur des surfaces 
métalliques.

  

PERSONNALISATION 
DE SACS RÉUTILISABLES 
Avec l’équipe de la FabricARThèque
Mardi 12 août / 15 h 30

  

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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ACTIVITÉS POUR ENFANTS
ACTIVITIES FOR CHILDREN

Nombre de places limité. Les activités débutent à l’heure indiquée. Les retardataires 
pourraient se voir refuser l’entrée. Les enfants de moins de 8 ans doivent 
obligatoirement être accompagnés d’une personne âgée de 11 ans ou plus.
Places are limited. Activities start at the indicated time. Latecomers may be denied 
entry. Children under 8 must be accompanied by a person aged 11 or over.
Information et inscription dès le 29 mai sauf indication contraire 
Information and registration as of May 29 unless otherwise indicated
514 855-6130, poste 4744 
bit.ly/culturebiblios

ÉVEIL MUSICAL
Avec Marie-Claude Marchand
Dimanches / 8 juin (0-24 mois) et  
27 juillet (3-6 ans) / 10 h 30 

 0-6 ans  

CLUB LEGO
Avec Marie
Dimanches / 15 juin et 13 juillet / 14 h 

 6-13 ans  

BRICO-CONTES
Avec Laïla
Un samedi sur deux / 21 juin au  
2 août / 10 h 15  

 3-6 ans  

HEURE DU CONTE 
DU JEUDI
Avec Laïla
Jeudis / 26 juin, 24 juillet et  
21 août à 10 h 15 

 3-6 ans  

BÉBÉS CONTES
Avec Michèle Tremblay
Lundis / 30 juin, 28 juillet et  
25 août / 10 h 30 

 0-2 ans  

DANSE PARENTS  
ET ENFANTS
Avec Stefania Skoryna
Dimanche 24 août / 10 h 30 

 3-6 ans  
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LANCEMENT DU CLUB DE LECTURE
Avec Laïla et Marie
Samedi 14 juin
10 h 30 : Bingo 
14 h : Construis ta ville en Lego! 

 5-13 ans  

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required

CLUB DE LECTURE D’ÉTÉ TD
TD SUMMER READING CLUB  

THÈME DE L’ÉTÉ : 
UN ÉTÉ AUTOUR DU MONDE

14 juin au 8 août 2025
Section Jeunesse

Attrape ton passeport pour un voyage inoubliable aux quatre coins du monde! 
Explore des villes et des quartiers grouillants de vie. Poursuis ta route jusqu’au 
cœur des déserts, gravis des cimes enneigées et vogue sur le bleu des océans. 
Ouvre grand les yeux… et ton esprit! 

Début des inscriptions : 14 juin 
Date limite pour la remise des coupons en bibliothèque : 8 août 
Remise des prix à la Fête de Saint-Laurent le 9 août, entre 15 h et 18 h.

THEME FOR THE SUMMER: 
AROUND THE WORLD

June 14 to August 8, 2025
Youth Section

Grab your passport and get ready for an unforgettable trip all around the world! 
Explore cities and neighbourhoods bursting with life. Journey to the heart of  
deserts, climb snow-capped peaks, and sail the oceans blue. Open your eyes... 
and expand your mind!

Beginning of registration: June 14 
Deadline for returning coupons to the library: August 8 
Prize distribution at the Fête de Saint-Laurent, August 9, from 3 to 6 p.m. 
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VOYAGEONS DANS 
LE SYSTÈME SOLAIRE!
Avec les Neurones atomiques
Mercredi 2 juillet / 14 h 

 6-12 ans  

À TRAVERS LE MONDE
Avec / with Laïla
Mercredi 16 juillet / 14 h
Wednesday, July 16 / 2 p.m. 

 5-13 ans  

BRICOLE LE BRÉSIL : DU 
CARNAVAL À L’AMAZONIE
Avec Nous les arts 
Mercredi 30 juillet / 14 h 

 5-12 ans  

HISTOIRES POUR 
GRANDS VOYAGEURS
Avec Tania Baladi
Mercredi 13 août / 14 h 

 6-9 ans  
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ACTIVITÉS POUR ADULTES
ACTIVITIES FOR ADULTS
 

Inscription à partir du 29 mai 
Registration as of May 29
514 855-6130, poste 4744 
bit.ly/culturebiblios

COUP DE POUCE  
INFORMATIQUE  
COMPUTER BOOST
Rendez-vous individuel de 45 minutes
Individual 45-minute session

  

© Daniel Saindon

CONFÉRENCE :  
UN REGARD PERSONNEL 
SUR PARIS
Avec Daniel Saindon
Jeudi 19 juin, 14 h 

  

Famille / Family Adolescents / Teenagers Adultes / Adults

Langue / LanguageEntrée libre / Free admission

Inscription requise / Registration required
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BIBLIOTHÈQUES DANS  
LA COMMUNAUTÉ
LIBRARIES IN THE COMMUNITY

Si la température est incertaine, la tenue de l’événement sera confirmée 
sur la page Facebook des bibliothèques de Saint-Laurent.
If the forecast is questionable, the event will be confirmed on the  
Bibliothèques de Saint-Laurent Facebook page.

BIBLIOTHÈQUE DANS LES PARCS
LIBRARY IN THE PARKS

Parc Chamberland
Lundi 23 juin  
16 h à 19 h
Monday, June 23  
4 to 7 p.m.

Parc du Bois-Franc 
Lundi 30 juin  
16 h à 19 h
Monday, June 30 
4 to 7 p.m.

Maison  
Robert-Bélanger
Samedi 5 juillet 
14 h à 17 h
Saturday, July 5 
2 to 5 p.m.

Parc Gohier
Mardi 8 juillet  
16 h à 19 h
Tuesday, July 8 
4 to 7 p.m.

Parc Beaudet
Mardi 15 juillet 
16 h à 19 h
Tuesday, July 15 
4 to 7 p.m.

Parc Painter
Mercredi 16 juillet 
16 h à 19 h
Wednesday, July 16 
4 to 7 p.m.

Parc Poirier
Mercredi 23 juillet 
16 h à 19 h
Wednesday, July 23 
4 to 7 p.m.

Parc Cousineau
Lundi 28 juillet 
16 h à 19 h
Monday, July 28 
4 to 7 p.m. 

Parc Noël-Nord
Mardi 29 juillet 
16 h à 19 h
Tuesday, July 29 
4 to 7 p.m.

Parc Aimé-Caron
Mardi 5 août 
16 h à 19 h
Tuesday, August 5 
4 to 7 p.m.

Parc Beaudet
Samedi 9 août 
15 h à 18 h
Saturday, August 9 
3 to 6 p.m.

Parc Philippe- 
Laheurte
Mardi 12 août 
16 h à 19 h
Tuesday, August 12 
4 to 7 p.m.

Parc Gohier
Mardi 19 août 
16 h à 19 h
Tuesday, August 19 
4 to 7 p.m.

Parc Painter
Mardi 26 août 
16 h à 19 h
Tuesday, August 26 
4 to 7 p.m.
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LES LIVRES DANS LA RUE
Programme d’animation autour 
du livre.
Pour connaître l’horaire des Livres 
dans la rue, voir le calendrier 
à l’adresse montreal.ca/saint-
laurent.

 4-12 ans  

SERVICE AUX 
INSTITUTIONS ET  
AUX ORGANISMES
Différentes activités sont 
proposées ou peuvent être 
développées selon vos besoins et 
nos ressources.
514 855-6130  
Louise-France Beaulieu  
Secteur jeunesse
Anamaria Danila  
Secteur adulte  

PLACE AUX 
CÉLÉBRITÉS LITTÉRAIRES!
Les enfants pourront se faire 
prendre en photo dans des 
passe-têtes de personnages 
connus de la littérature jeunesse. 
Ils pourront également emprunter 
des livres mettant en vedette ces 
personnages.
Selon l’horaire de la Bibliothèque 
dans les parcs.
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Dates Horaire Lieux Titres Pages

12 juin au 7 
septembre

Centre d'exposition 
Lethbridge

Cheminer entre le théâtre et les arts 
visuels - Sylvie Gosselin 5

1er mai au 
15 octobre

Place  
Rodolphe-Rousseau

Exposition extérieure : Découvrir 
librement ! - 50 ans de l'école  
alternative Jonathan

19

20 juin au 
13 juillet Parc Beaudet Sédiment narratif - Audiotopie  

et la Quadrature 8

Août Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Murale : Séances de peinture 19 et 31

11 juin au 
27 août

Place  
Rodolphe-Rousseau 
et Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent

Pianos publics : Accès libre 8

Mardis /  
8 juillet au 
26 août

19 h 30 Parc Gohier Yoga dans le parc 7

Mercredis au 
dimanches / 
28 mai au 
12 octobre

10 h à 17 h MUMAQ Exposition MUMAQ : Gilbert Poissant - 
Un parcours d'art public 20

Mercredis 
et  
vendredis

15 h à 17 h Bibliothèque  
du Boisé Salon des ados 29

Mercredis / 
11 juin au 
13 août 

11 h Bibliothèque 
du Boisé Heure du conte 26

CALENDRIER
ÉTÉ 2025

2025 SUMMER
CALENDAR
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Samedis et 
dimanches / 
28 juin au  
3 août

13 h 30  Parc Gohier Ateliers ludiques de peinture à l'eau 7

Samedis et 
dimanches / 
sauf 1er 
dimanche 
du mois

13 h MUMAQ : Visites guidées 20

Samedis et 
dimanches / 
sauf 1er 

dimanche 
du mois

10 h 30 à  
11 h 30 MUMAQ : Ateliers familles 20

Juin / June

2025-06-01 10 h à 17 h MUMAQ MUMAQ : Dimanche cozy 20

2025-06-07 10 h 30 Bibliothèque 
du Boisé Bébés contes 26

2025-06-07 13 h ou  
14 h 30

Bibliothèque 
du Boisé Club Lego 26

2025-06-08 10 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Éveil musical 34

2025-06-13 10 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent

Création de carillons à vent :  
buffet sonore 31

2025-06-14 12 h à 18 h Parc Painter Vente-débarras collective 9

2025-06-14 10 h 30 Bibliothèque 
du Boisé Brico-contes 26

2025-06-14 10 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Lancement du Club de lecture : Bingo 35

2025-06-14 14 h Bibliothèque 
du Boisé Lancement du Club de lecture : Bingo 27

2025-06-14 14 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent

Lancement du Club de lecture :  
Construis ta ville en Lego! 35

2025-06-15 10 h 30 Bibliothèque 
du Boisé Yogistoires 26

2025-06-15 14 h Bibliothèque 
du Boisé Club de dessin numérique 24

2025-06-15 14 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Club Lego 34

2025-06-19 14 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Un regard personnel sur Paris 37

2025-06-21 10 h 15 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Brico-contes 34

Dates Horaire Lieux Titres Pages



42    Saint-Laurent

2025-06-22 14 h Bibliothèque 
du Boisé Club de robotique 24

2025-06-23 16 h à 19 h Parc Chamberland Bibliothèque dans les parcs 38

2025-06-25 17 h à 19 h Parc Beaudet
Atelier de médiation culturelle :  
Sédiment narratif - Installation 
extérieure

8

2025-06-25 19 h Parc Beaudet Fim de mundo - Bianca Rocha 9

2025-06-26 10 h 15 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Heure du conte du jeudi 34

2025-06-26 13 h 30 à  
16 h 30

Bibliothèque 
du Boisé Info-vélo 30

2025-06-27 14 h Bibliothèque 
du Boisé La boîte aux cartes postales 28

2025-06-30 10 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Bébés contes 34

2025-06-30 16 h à 19 h Parc du Bois-Franc Bibliothèque dans les parcs 38

Juillet / July

2025-07-02 14 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Voyageons dans le système solaire! 36

2025-07-03 13 h 30 Bibliothèque 
du Boisé Sculpter un animal en 3D 25

2025-07-05 11 h à 17 h Maison  
Robert-Bélanger Marché festif 10

2025-07-05 10 h 15 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Brico-contes 34

2025-07-05 10 h 30 Bibliothèque 
du Boisé Bébés contes 26

2025-07-05 13 h ou  
14 h 30

Bibliothèque 
du Boisé Club Lego 26

2025-07-05 14 h à 17 h Maison  
Robert-Bélanger Bibliothèque dans les parcs 38

2025-07-06 10 h à 17 h MUMAQ MUMAQ : Dimanche cozy 20

2025-07-06 14 h Bibliothèque 
du Boisé Club de codage avec Scratch 25

2025-07-08 16 h à 19 h Parc Gohier Bibliothèque dans les parcs 38

2025-07-09 17 h 30 à  
18 h 30 Parc du Bois-Franc Pianos publics : Jam citoyens 8

Dates Horaire Lieux Titres Pages
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2025-07-09 19 h Parc du Bois-Franc Après la tempête - Éveline 11

2025-07-09 13 h Bibliothèque 
du Boisé

Les animaux autour du monde sculptés 
en pâte à modeler 28

2025-07-10 10 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Impressions botaniques 31

2025-07-10 13 h 30 à 
16 h 30

Bibliothèque 
du Boisé Info-vélo 30

2025-07-11 14 h Bibliothèque 
du Boisé Voyage musical 28

2025-07-12 17 h à 20 h Parc Gohier
La tournée des quartiers : Le pyjama 
du chat - Montréal Complètement 
Cirque et la Tohu

11

2025-07-12 14 h Bibliothèque 
du Boisé Zone Mixlab 12-17 ans 25 et 29

2025-07-12 10 h 30 Bibliothèque 
du Boisé Brico-contes 26

2025-07-13 9 h 30 Parc Saint-Laurent Kiosque sur la biodiversité : 
À la découverte des insectes 7

2025-07-13 10 h 30 Bibliothèque 
du Boisé Yogistoires 26

2025-07-13 14 h Bibliothèque 
du Boisé Club de dessin numérique 24

2025-07-13 14 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Club Lego 34

2025-07-14 14 h Bibliothèque 
du Boisé Coloriage pour adultes 30

2025-07-15 18 h Parc Beaudet Danse en famille 7

2025-07-15 16 h à 19 h Parc Beaudet Bibliothèque dans les parcs 38

2025-07-16 16 h à 21 h Parc Painter Chameran en fête 11

2025-07-16 14 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent À travers le monde 36

2025-07-16 16 h à 19 h Parc Painter Bibliothèque dans les parcs 38

2025-07-18 17 h 30 à 20 h Place 
Rodolphe-Rousseau Premier pas : Danse sociale 7

2025-07-18 14 h Bibliothèque 
du Boisé Atelier d'initiation au Glitch Art 25

2025-07-19 18 h Parc Beaudet Indiscrétions publiques -  
Théâtre du Ricochet 12

Dates Horaire Lieux Titres Pages
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2025-07-19 10 h 15 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Brico-contes 34

2025-07-20 9 h 30 Parc  
Philippe-Laheurte

Kiosque sur la biodiversité :  
À la découverte des oiseaux 7

2025-07-22 18 h Parc Saint-Laurent Danse en famille 7

2025-07-23 16 h à 20 h Parc Poirier Festifête 12

2025-07-23 16 h à 19 h Parc Poirier Bibliothèque dans les parcs 38

2025-07-23 18 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Jeux de société en français 31

2025-07-24 9 h à 22 h Complexe sportif Les jeux de la rue : Soccer 12

2025-07-24 10 h 15 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Heure du conte du jeudi 34

2025-07-24 13 h 30 à  
16 h 30

Bibliothèque 
du Boisé Info-vélo 30

2025-07-25 17 h 30 à 20 h Place  
Rodolphe-Rousseau Premier pas : Danse autochtone 7

2025-07-25 14 h Bibliothèque 
du Boisé Cuisine autour du monde 28

2025-07-27 9 h 30 Parc du Bois-Franc Kiosque sur la biodiversité :  
À la découverte des mammifères 7

2025-07-27 13 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Atelier de repousse sur métal 33

2025-07-27 10 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Éveil musical 34

2025-07-28 10 h 30 et 
19 h Parc Cousineau Dagobert - Théâtre de la Roulotte 12

2025-07-28 10 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Bébés contes 34

2025-07-28 16 h à 19 h Parc Cousineau Bibliothèque dans les parcs 38

2025-07-29 18 h Parc Noël-Nord Danse en famille 7

2025-07-29 16 h à 19 h Parc Noël-Nord Bibliothèque dans les parcs 38

2025-07-30 14 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent

Bricole le Brésil : Du carnaval  
à l'Amazonie 36

2025-07-30 18 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Chemins d'écoute au piano 31

Dates Horaire Lieux Titres Pages
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2025-07-31 9 h à 22 h Parc Cousineau Les jeux de la rue : Basketball 13

2025-07-31 19 h Parc Beaudet Del horizonte - Boogát 13

Août / August

2025-08-01 17 h 30 à 20 h Place  
Rodolphe-Rousseau Premiers pas : Swing 7

2025-08-02 13 h à 16 h Parc Beaudet Rencontre au parc avec les peintres 14

2025-08-02 19 h Parc  
Philippe-Laheurte

The importance of being earnest - 
Repercussion Theatre et  
Persephone Productions

14

2025-08-02 10 h 30 Bibliothèque 
du Boisé Bébés contes 26

2025-08-02 13 h ou 
14 h 30

Bibliothèque  
du Boisé Club Lego 26

2025-08-02 10 h 15 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Brico-contes 34

2025-08-03 9 h 30 Parc Beaudet Kiosque sur la biodiversité : À la 
découverte des amphibiens et reptiles 7

2025-08-03 10 h à 17 h MUMAQ MUMAQ : Dimanche cozy 20

2025-08-03 14 h Bibliothèque  
du Boisé Club de dessin numérique 24

2025-08-05 18 h Parc Aimé-Caron Danse en famille 7

2025-08-05 16 h à 19 h Parc Aimé-Caron Bibliothèque dans les parcs 38

2025-08-06 18 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Jeux de société en français 31

2025-08-07 13 h 30 à  
16 h 30

Bibliothèque  
du Boisé Info-vélo 30

2025-08-08 14 h Bibliothèque  
du Boisé Atelier : Oriente-toi! 28

2025-08-09 Parc Beaudet Pianos publics : Jam citoyens 8

2025-08-09 15 h à 21 h Parc Beaudet Fête de Saint-Laurent 15

2025-08-09 14 h Bibliothèque  
du Boisé Zone Mixlab 12-17 ans 25 et 29

2025-08-09 15 h à 18 h Parc Beaudet Bibliothèque dans les parcs 38

Dates Horaire Lieux Titres Pages
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2025-08-10 9 h 30 Parc Gohier
Kiosque sur la biodiversité :  
À la découverte des arbres et  
leurs habitants

7

2025-08-10 12 h à 14 h Église Saint-Laurent Messe et goûter 16

2025-08-10 14 h Bibliothèque  
du Boisé Club de codage avec Scratch 25

2025-08-11 14 h Bibliothèque  
du Boisé Coloriage pour adultes 30

2025-08-12 18 h Parc Harris Danse en famille 7

2025-08-12 15 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Personnalisation de sacs réutilisables 33

2025-08-12 16 h à 19 h Parc  
Philippe-Laheurte Bibliothèque dans les parcs 38

2025-08-13 17 h 30 
à 18 h 30

Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Pianos publics : Jam citoyens 8

2025-08-13 19 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Récital de piano - Hồ Thị Thể Vân 8

2025-08-13 14 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Histoires pour grands voyageurs 36

2025-08-15 19 h à 20 h Parc Aimé-Caron Pianos publics : Jam citoyens 8

2025-08-15 20 h 30 Parc Aimé-Caron Cinéma : Robot sauvage 16

2025-08-15 15 h 30 En ligne Naviguer sur Internet en sécurité 25

2025-08-16 10 h 30 et 
13 h

Centre d'exposition 
Lethbridge

Aterlier créatif : Cheminer entre le 
théâtre et les arts visuels 5

2025-08-17 16 h Parc Alexis-Nihon Maringouin - Le Gros Orteil 16

2025-08-17 19 h Parc Noël-Nord Maringouin - Le Gros Orteil 16

2025-08-17 14 h Bibliothèque  
du Boisé Club de robotique 24

2025-08-19 18 h Parc Gohier Danse en famille 7

2025-08-19 13 h Bibliothèque  
du Boisé

Après-midi découverte et  
expérimentation du Mixlab 25

2025-08-19 16 h à 19 h Parc Gohier Bibliothèque dans les parcs 38

2025-08-20 16 h 30 et 
19 h Parc Painter Éphémère, un cirque sous les nuages - 

Vague de cirque 17

Dates Horaire Lieux Titres Pages



Saint-Laurent    47

2025-08-20 18 h Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Jeux de société en français 31

2025-08-21 10 h 15 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Heure du conte du jeudi 34

2025-08-24 10 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Danse parents et enfants 34

2025-08-24 14 h Bibliothèque  
du Boisé Créer un personnage en Pixel Art 25

2025-08-25 10 h 30 Bibliothèque du 
Vieux-Saint-Laurent Bébés contes 34

2025-08-26 16 h à 19 h Parc Painter Bibliothèque dans les parcs 38

Septembre / September

2025-09-07 10 h à 17 h MUMAQ MUMAQ : Dimanche cozy 20

Dates Horaire Lieux Titres Pages



C’EST ICI QUE
ÇA SE PASSE !

montreal.ca/saint-laurent

Fêtez avec nous!
Activités gratuites 

pour toute la famille!
Détails à venir dans la programmation d’automne

27 I 28
septembre 


